
I
Introdurre il cavo elettrico 
portandolo al foro “A” (il 
cavo elettrico deve essere 
in gomma H05RN-F in 
doppia guaina).
MANUTENZIONE
Interventi sull’impianto 
elettrico sono consentiti 
solo a personale qualificato 
legalmente riconosciuto.
Conservare il foglio 
istruzioni.
Installare/utilizzare il 
prodotto in modo diverso 
da quanto prescritto 
comporta la perdita 
delle caratteristiche 
tecniche/meccaniche, 
di conseguenza il 
decadimento della 
garanzia e si declina ogni 
responsabilità.

UK
Insert the electric wire, 
and take it to the hole “A” 
(the electric wire must be 
in rubber H05RN-F with a 
double cover).
MAINTENANCE
All fittings must be 
connected by a qualified 
electrician. 
Keep this instruction sheet. 
Installing / using the product 
other than required involves 
the loss of technical / 
mechanical features, 
consequently cancelling the 
warranty and we declines 
all responsibility.

 F
Insérer le câble électrique 
et le passer Iusqu’au trou 
“A” (le câble électrique 
doit être en caoutchouc 
H05RN-F en double gaine). 
ENTRETIEN
Toute intervention sur 
l’installation électrique est 
consentie seulement à des 
électriciens qualifiés. 
Garder la notice de 
montage. 
Installer/utiliser le produit 
d’une façon différente de ce 
qui est indiqué implique la 
perte des caractéristiques 
techniques/méchaniques et 
par conséquent l’annulation 
de la garantie et nous 
décline toute responsabilité.

 D
Danach stecken Sie den 
Pfahl 75mm tief in den 
Fuß und schrauben die 
Schrauben “C” vollständig 
an. 
WARTUNG
Eingriffe in die 
Elektroanlage ist nur  
rechtlich qualifiziertem 
Fachpersonal erlaubt.
Anleitung aufheben.
Installieren/Benutzen 
Sie das Produkt anders 
als verschrieben 
Beinhaltet den Verlust von 
technischen/mechanischen 
Eigenschaften, damit die 
Garantie erlischtund wir 
lehnt jede Verantwortung.

 E
Inserir el cable electrico, 
pasandolo hasta el agujero 
“A” (el cable electrico debe 
ser en goma H05RN-F en 
doble vaina).
MANUTENCION
Está permitido intervenir 
sobre la instalación 
eléctrica solamente a 
personal competente 
legalmente reconocido.
Conservar la hoja de 
instrucciones.
Instalar/usar el producto 
que no sea como prescrito 
implica la pérdida de las 
características técnicas/
mecánicas, por tanto 
se invalida la garantía 
y que declina toda 
responsabilidad.

 NL
Het electrische snoer 
aanbrengen door het bij 
het gat “A” te brengen (het 
electrische snoer moet een 
dubbele laag H05RN-F 
rubber hebben).
ONDERHOUD
Het is alleen aan wettelijk 
erkend, gekwalificeerd 
personeel toegestaan aan 
de elektrische installatie te 
werken.
Dit instructieblad bewaren.
Installeer/gebruik het 
product op andere wijze 
dan voorgeschreven, 
betrekt het verlies van 
technische/mechanische 
eigenschappen, dan 
vervalt de garantie en wij 
niet aansprakelijk gesteld 
worden.

 P
Introduzir o fio elèctrico 
levando o para o furo “A” 
(o fio elèctrico deve ser 
de borracha H05RN-F de 
rivestimento duplo).
MANUTENÇÃO
Todas as ligações eléctricas 
devem ser efectuadas 
apenas por pessoas 
qualificadas e legalmente 
reconhecidas.
Conservar a folha de 
instruções.
Instalar/utilizar o produto 
de forma diferente, 
como prescrito envolve a 
perda de características 
técnicas/mecânica, 
conseqüentemente 
invalidam a garantia e 
que declina qualquer 
responsabilidade.
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